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NYITRAMEGYEI SZEMLE
PQLIT1KAI' társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.
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Egyes szám ára 20 fillér.

Felelős szerkesztő és laytulsjdonus:

(DJ A természetben nem vész el 
semmi, csak alakot cserél; a természet­
ben nincs halál, csak pihenés és örökös 
feltámadás. íme azt gondoltuk, hogy a 
föld meghalt; fehér takarója is, mely 
szemfedőként borult reá, azt látszott mu­
tatni : pedig nem halt meg, csak pihent 
s ma a rügy fakadásával, a visszaszáll! 
madárdallal ismét megdobbant a szive ; 
ereiben frisebb életnedv kering s a merre 
elhalad, üde fű jelzi nyomát Élet és élet 
mindenfelé, a merre csak a szem tekint ; 
itt a szép tavasz, mint tavaly ilyenkor s 
mint azelőtt számtalanszor. Mert a termé­
szetben nincs halál, csak ideiglenes pihe­
nés és örökösen ismétlődő feltámadás.

És az ember kevesebb volna-e a 
természetnél ? S az ember fölött álló 
eszme, a jog és igazság meghalhat-e ? 
A mi halhatatlan, hogyan halhatna az meg? 
Az ember nem halhat meg egészen ; az 
örök eszme sehogy. Krisztust is keresztre 
feszítették, sírba tették és ő föltámadt s 
él az Atyának jobbján örökön-örökké. A 
halhatatlan Isten a halhatatlanság bélye­
gét nyomta mindenre, a mit keze alko­
tott. Halálnak nevezzük magát az átala­
kulást, melyből mindig új élet fakad; a 
megsemmisülés gyáva szó, nem létezik, j

az ember egy komor pillanatában találta 
fel, mint leljajdulásának egy megindító 
mozzanata találtatta fel vele e szót: bol­
dogtalanság, mely teljes nem lehet soha. 
Hisz 1 etőfi is csak az emberi szív örök 
szavát leste el, midőn kimondta :

• • • mig az ember boMog nem volt.
addig meg nem halhat.

Minden, a mi létezik, az isteni sze­
retet műve ; és a szeretet rombolhat-e, 
megsemmisíthet-e valamit ? Érezzük, vall­
juk, hogy az nem lehet máskép, mint a 
Bölcseség Könyvében mondta Istenről a 
sz. iró : Mert szeretsz mindent, a mi van 
és semmit sem utálsz meg azokból, miket 
alkottál; mivel gyűlölve semmit sem ren­
deltél vagy alkottál. A szeretet műve 
csak élet lehet.

Az áljósok nemzetem halálát is hir- I 
dették. Hirdették akkor, midőn az egy 
szendergési korszak után éppen új ta­
vasznak indult. Nem látjátok-e rajta az 
új tavasz mindenütt feltünedező jeleit? 
Amerre szemetek lát: mozgás, munka, a 
feltörő szellem élénksége jelentkezik min­
denfelé. Volt-e a társulási szellem, a bel­
terjes munka nálunk nagyobb valaha ? 
Van-e ember, a ki e munkából ki ne venné 
a maga részét ? A felsőbb tízezer helyébe 
mikor lépett annyi millió, egyenként és 
egyénenként embernek érezvén magát,

hogy a közjónak részese legyen ? Társa­
dalmi szervezetünk s abban az egyesek 
érvényesülése volt-e tökéletesebb valaha ?

Kilenc század viharzott már el fö­
löttünk, sokszor véres és zavaros ; állt e 
földön állam, inkább a jmjgat védelme­
zője, mint saját lényének fejlesztője; állt 
állam egynéhány százezer kiváltságos em­
berrel s még több százezer szolgával, 
kit jog nem, csak munka és teher illetett 
meg. Ma nemzet áll e régi földdarabon 
egyenlő emberekkel, kik, a nagy összes­
ségben joggal és kötelességekkel egy- 
képen felruházva, nekiindulnak az új szá­
zadnak, hogy a mit a múltban elmulasz­
tottak a magok számára, mert más nem­
zeteknek tettek szolgálatokat, azt most 
egyéniségük javára megszerezzék. Volt-e 
nálunk az iskola-ügy fejlettebb, általáno­
sabb valaha ; volt-e irodalom terjedelme­
seim ; a fizikai és szellemi közlekedés 
mozgékonyabb, mint ma?

Igen, én a tavasz üde fuvalmát ér­
zem mindenütt; a nemzeti élet fáján lá­
tom a nedvtől duzzadó új rügyeket, me­
lyek az eddiginél bővebb termést ígérnek; 
és látom magát a kereszténységet is a 
lelkeket meghatni ; a külső fényből és 
látszatból befelé vonulva, a lelkek meg­
győződését érlelni, jobban, mint valaha.

A pessimisták fekete szemüvege

A „NYITRAMEGYEI SZEMLE“ TÁRCÍJA. 
Első és utolsó iiouorárium.

(Jelenet az 1870 1. háborúból.)

Magam is meg Edgar barátom., mint sokan 
mások, háborúba mentünk. A gravelottei öldöklő 
csatában először álltuk meg a tűzkeresztséget. 
Körülöttünk rettentően kaszált a halál, de mi 
sértetlenül maradtunk, s este a meghódított harc­
téren sírva borultunk egymás nyakába a diadal 
fölötti öröm mámorban. Azután heteken át elő­
őrsre voltunk kirendelve Metz előtt. Tanyáztunk 
vízmosásban, bivuakban, az erőd körül szétszórt 
v elhagyott paraszt házakban. Éhséget, szomjú­
ságot, nélkülözést, fáradságot, kalandot, vesze­
delmet viseltünk el híven kettecskén. Ha vala­
melyikünk fázott, annál jobban simult a másikhoz. 

•Vzóval olyan két jó barát, mint a minőt Uhland 
énekel meg gyönyörű költeményében.

Metz is megadta magát, s mi Páris alá 
vonultunk. Ezredünk Longjumeau mellett foglalt 
‘ ást,i DICÉ á „Longjumeau-i postalegény“ név 
a a,( ismeretes, mely városka egészen Páris kö­
zelében van, de most teljesen el volt hagyatva, 
•ő község piacán állott a korcsma, melynek címe­

rében diszlett a postalegény. Ezt a bajor kato­
nák leszedték s elküldték királyuknak emlékül, 
ki nagyon rajongott a művészetért. A vendéglő 
helyiségei tárva-nyitva voltak, melyekben német 1 
tisztek, közlegények vegyesen tolongtak, hogy a 
bulietben drága pénzen egy pohár rósz borhoz, 
vagy egy korty likőrhöz férjenek. Mi is ott ül­
tünk és mulattunk igazi német módon, mely mu­
latsághoz a Mont Valerieu-erőd ágyúi szolgáltat­
ták a bömbölő muzsikát, melyhez egyébként már 
hozzá voltunk szokva.

Mi Edgár barátommal a kovcsmárosnál vol­
tunk szállva; — ami felette előnyös volt reánk 
nézve. Irigykedtek is ránk ezért a pajtásaink, 
mert jóllehet ezek az emberek nekünk keveset, 
vagy éppeu semmit sem adhattak, de már puszta 
jelenlétük úgyszólván lakhatóvá tette a házat és 
bizonyos családias jelleget adott neki, amit a 
német katona még háborúban is oly annyira szeret 

Niclot Péter, ami házi gazdánk talán csak 
azért nem menekült a többiekkel Párisba, mert 
földhöz ragadt szegény volt s még a költözködés 
költségeire sem telt neki, hogy nejével és hat 
gyermekével mindenestől oda hurcolkodjék. Hat 
gyermek Franciaországban ritkaság, es hozzá i 
milyen gyermekek! ügy jöttek egymás után, 
mint az orgouasipok; egyik szebb a másiknál,

de Madeleine, a legidősebb köztök, koronája volt 
valamennyinek.

Pompás kis lány volt ez, 17 éves. bosszú 
vastag kékes-fekete hajfonattal, mely mintegy 
diádéra a környezte fejét; arca tej és vér ; nagy 
fekete szemével ifjuvidáman tekinthetett a világba, 
s most oly szomorúan, oly bánatosan nézett velők 
mireánk. De hát volt is oka szomorúnak lenni.

Mikor beköltözködésünk alkalmával mind­
járt az első nap feldörömböltüuk ama meredek, 
szűk lépcsőn, mely lakásához vezetett, félelem és 
rémület tükröződött vissza szép arcán és össze­
kulcsolt kézzel könyörögve közeledett hozzánk. 
Én folyékony francia nyelven mutatkoztam be, s 
katonai pajkosságból megcsipkedtem kissé az arcát.

Hogy nézett rám ! — O inon Dien ! rcbeg- 
ték félelemtől halvány ajkai. Aztán minden ellen­
kezés nélkül kinyitott egy szobaajtót, hogy egy 
tekintetet vethessünk oda.

Istenem! Szegényes, de tiszta ágyon egy 
asszony feküdt ott, kinek sovány arcáról, csil­
logó szemeiről leritt a tudóvész, aztán remegve 
nézett ránk. Az anya ágya körül csoportosult öt 
gyermek 14—4 éves korig, összebújtak mellette, 
mint a csibék a tyúk körül, mikor levegőben 
kavarog a kánya.

Elmentünk volna szívesen és kerestünk volna
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mindig sötéten mutat; ők azt gondolják, 
hogy a világ lett rosszabb, pedig csak 
az ő agyuk mutat hibás képeket. A vi­
lág halad és javul és mindig jobbá lesz ; 
de ezt csak akkor értjük meg, ha az em­
beriség haladási fokait, melyeknél egy- 
egy lépésre egy század esik, ismerjük s 
össze tudjuk egymással hasonlítani. Ak­
kor látjuk, hogy ma az ember jobban 
ember, mint valaha. Akkor látjuk csak, 
hogy emberi méltóságra, emberi tudatra 
mind több millió és millió ember emelke­
dik és hogy a Krisztus által hirdetett em­
beri egyenlőség folyton halad megvalósu­
lása felé. Hol vagyunk ma e tekintetben 
azon korszakhoz viszonyítva, mikor a ma 
már törmelékekben heverő várak urai tar­
tattak csupán embereknek 5

Ma több jó ember van, mint gondol- 
nók s az emberek, a humanizmus szelle­
métől átjárva, inkább gyarlók, mint rosz- 
szak. Gyarlók, mert emberek és nem 
angyalok.

Az utánunk jövő századok még na­
gyobbat lógnak alkotni, mint az eddigiek; 
midőn minden ember és nem csak a tár­
sadalom felsőbb létrafokán állók, fog em­
berként érvényesülhetni. Sok átalakulás 
következik még s maga a vallás is még 
sokkal szellemibb, még sokkal tisztább 
lesz a szivekben, mint eddig volt. Mert 
még mindig nem imádjuk az I rat lélek­
ben és igazságban. Még nagyon sokan nem.

Halad minden, halad nemzetünk is 
és folyton megújul egy-egy föltámadás­
ban. Ma már nagyobb a türelem és meg- 
férhetőség az emberek között és az önzés 
sem oly fokú és oly visszás természetű, 
mint volt hajdan. Hgy legújabb munka, 
Erdélyi Pál műve Balassa Bálintról, első 
lírikusunkról, a 1 li-ik századi magyar éle­
tét mutatja be, korviszonyaival. Vájjon a 
ki ezt átolvassa, azt fogja-e mondani, hogy 
hajdan a magyar társadalmi élet szebb 
volt, mint ma ?

Igaz, baj van mindig és ma is van

síállást a szomszédos elhagyott házakban, ha nem 
vonzott volna a szánalom, no meg mi türés-ta- 
gadas, a Madeleine szépsége. Hozzá még ugyan­
akkor haza jut* Nivlut Péter, a házi ur, és sza­
pora szóval udvariasan felszólított, hogy csak 
menjünk he. Nyelve ugyan kissé nehézkes volt, 
és az ahsziut szag. melyet leheletével terjesztett, 
eléggé bizonyította, hogy az ördög ez itékája még 
nem fogyott el Longjumeau-ban; de jóindulattal 
volt irányunkban. Nem haragudott a prussieuekre, 
kih Napóleont, re cochon. elkergették, s a há­
ború malheur pour vous et pour nous.

Így tehát megmaradtunk és bemásztunk egy 
ure-eu álló padlás szobába, hol Madeleine közre­
működése es Nielot apó szóáradata mellett úgy, 
a hogy berendezkedtünk. Egy néhány gazdátlan 
matracot, vagyis ezeknek inkább foszlányait el­
hoztuk egy elhagyott szomszédházból, s a szá­
munkra kiutalt eleimi szerek elkészítésére és 
megfőzésére vállalkozott Madeleine, miután az 
első rémületet már kiállotta. Most már megvált­
hatom, hogy a következő két héten a család — 
bármennyire e'lenkezett is ezzel Madeleine, a mi 
asztalunkról evett, és belőlünk élt, mert a sze­
gényeknek nem volt éppenséggel semmijük, csak 
nemi krumpli meg kevés almájok.

He mi magunk «ein tehettünk valami sokat.

elég. Az ember a tökéletesség ideálját 
nem üti meg. Mert csak az Isten tökéletes. 
De hát oly nagy baj a baj ? Nekem az 
élet baj nélkül nem kell ; mert baj nélkül 
az élet a legunalmasabb valami volna a 
világon. Ez tartozéka az életnek s az élet 
szépségének, kedvességének kiegészítő 
része, mint a képen a színek mellett az 
árnyék. Az élet harmóniája sok elemből 
alakul és ezek közűi a küzdés nem hiányoz- 
hatik ; a boldogságot is csak küzdés, 
szenvedés között ismerhetjük meg, vala­
mint a betegség után tudjuk csak, mi az 
egészség. S ha az emberek a kormányra 
panaszkodnak, mutassanak a nemzetek 
életében kormányt, akit mindenki dicsért 
valaha !

A feltámadás ünnepén oly jól esik a 
történelem és a tapasztalás tanulságai 
mellett ezekről elgondolkozni. I lisz az élet, a 
feltámadás gondolata oly felemelően hat 
az emberre s kiragadja őt ama szűkös 
látókörből, mely csak kishitűségre és a 
napi bajok gyáva kiszinezésére oktat. 
Nem oly csúnya az élet, nem oly csúnya 
a világ, mint azt a falusi filozófok mond­
ják ; kissé magasabb, összefoglalóbb szem­
pontból kell nézni az egyes ember, az 
egyes nemzet és az emberiség életét s 
mindjárt máskép látjuk a világ helyzetét. 
Javulunk és haladunk s minden századdal 
nagyobb és jobb az emberiség; clespe- 
rálni senkinek oka nincsen. Az élet napi 
bajai között csak az csügged el, aki el­
felejtkezik arról, amit Arany János oly 
szépen és igazán mond :

Előtted a küzdés, előtted a pálya ;
Az erőtlen csügged, az erős megállja.
És tudod az erő micsoda ? — Akarat,
Mely előbb vagy utóbb, de borostyánt arat.

Nemzetünk életében az utolsó évek 
a tavasz, a megújult élet, a feltámadás 
évei. Nézzük akár a közgazdasági, akár 
a kulturális, akár a társulati élet mozgal­
mait, egy nálunk soha azelőtt nem ta­
pasztalt elevenséggel találkozunk. A pró­
kátor! nemzet, mely azelőtt csak beszélni

Hiszen mi is szegények, nem volt semmink, csak 
a menázsink, no meg ha némelykor a tábori 
pósta hozott valamit számunkra onnan hazulról. 
Kérelmünkre eljött az ezred orvos és meglátogatta 
a beteg asszonyt. — Az asszony tüdővészbeu van 
— mondá ő, — de ha ma vagy holnap meghal, 
nem annyira a betegség, mint a nyomorúság öli 
meg őt. Sokat kellett éheznie szegénynek.

N'iclo Péter az alkoholista tompa közöm­
bösségével viselte a szerencsétlenséget, a családit 
épp ügy, mint a nemzetit: otthon keveset tar­
tózkodott, mert hivatala volt; és pedig nagyon 
fontos hivatala ; ezen mozgalmas időben egyszerű 
napszámosból Longjumeau város lámpagyujtoga- 
tőjává léptették elő. I)e vagy nem űzették gond- 
teljes munkáját, vagy, ami valószínűbb, fizetését 
az absziutre költötte: annyit mondhatok, hogy 
haza egyetlen egy fillért sem hozott soha. Ha 
Madeleine nincsen, a családnak a szó szoros ér­
telmében élien kellett volna vesznie. Nem csak a 
gazdaságot vezette, a kis testvéreket tisztán és 
rendben tartotta, gondozta az izgatott beteget, 
nekünk kettőnknek házi asszonyunk volt, de ejjel 
még mosott a német katonákra, vagy fehérnemű 
jöhet javította, hogy csak néhány sout keres­
hessen.

Mi úgy forgolódtunk körűié, mint valami

tudott, ma már a tettek terére ment át
tanul és dolgozik ; alkot és érvényesül’ 
így nyílik nálunk a 20-ik századra a feú 
támadás, mely új és elevenebb életet je­
lent, s a melynek, midőn a Gondviselésbe 
vetett teljes hittel és reménytől felemelt 
lélekkel neki indulunk, azt mondjuk Ma- 
dáchcsal : Ember, küzdve küzdj és bízva 
bízzál!

Széli Kálmán és a néppárt,
Midőn Széli Kálmán kormány elnök lett 

nem hinném találkozott-e a katholikusok között 
oly naiv ember, a ki csak egy percig is abban 
ringatta magát, hogy no most már teljesedtek 
minden kívánságai.

Meg lesz a revízió, megszűnik a felekezet- 
uélküliség sth.

Eu legalább józan emberről fel nem teszem 
ez önaitatást, még arról sem, ki a világ lohását 
az eresz alól nézi.

Igazolja ezen felfogásomat a néppárt azon 
eljárása, hogy a paktumhoz hozzájárult, holott 
nagyon jól tudta, hogy irányelvei valósításához 
egy lépéssel sem közeledett.

Ezt nem is kell vitatnom, legalább belátó 
gondolkozó ember aligha.

Mi okozta tehát azt, hogy a katholikus 
világ kivétel nélkül őszinte örömmel üdvözölte a 
kormányrudou — bár azon régi keretben és 
környezetben, mely a rettenthetlen liberális Ba­
yard: Bánfíynak is hátteréül szolgált, sőt általa 
tettekkel tényezőként létesíttetett.

Bizony nem más, mint Széli Kálmánnak 
Beák iskolájában és vezetése alatt megszilárdult 
egyéni tisztessége és jelleme, a melyben garan­
ciáját látta annak, hogy minden liberálizmusa 
dacára — igazabban épen valódi liberális elvei­
nél fogva - a programmbeszédében vallott .jog, 
törvény és igazság“ útjáról el nem tér, és azt 
megvalósítani is fogja.

Sajnos, hogy ezen időben — és ez örökös 
szégyenfolt marad alkotmányos életünkön — már 
maga ez is óriási vívmány volt Magyarországon, 
hogy oly férfiú jött kormányra, mint Széli Kálmán.

Ami az egész föld kerekén, egy conditio 
sine qua non: a kormányrudat tartó férfin 
egyéni és politikai szavahihetőségének integritása: 
azt a Tisza lex után fájdalom vívmánynak kellett 
— alig pár hónappal ezeréves fenállásunk ünnep­
lése után — üdvözölnünk.

szent körül, s hogy más pajtásaink durvaságai 
ellen megvédelmeztük, — kik egyet-mást meg­
engedtek maguknak, midőn fehérneműjüket hoz­
ták, vagy elvitték — az nagyon természetes.

Még egy szomorúság gyötörte, melyet anyja 
szenvedő állapota miatt kétszeresen érzett. Leg- 
idósb fivére, anyjanak kedvence, ki Metzbeu a 
gárdával körülzárolva volt, hónapok óta nem hal­
latott magáról semmit. Nem tudta, vájjon meg­
halt-e, vagy megsebesült, vagy pedig Németor­
szágba fogságba hurcoltatott.

Midőn ezt elbeszélte, én és Edgar egymásra 
néztünk, s másnap Müller Edgar titokban leve­
let irt a sebesült és fogoly franciákat gondozó 
bizottság elnökének. Berlinbe. Röviden és az igaz­
sághoz híven ecsetelte az állapotot és bocsánatot 
kért merész leveléért, hogy Niclot Antoine a 3. 
gárdaezred 10 századában szolgált katona sorsa 
iránt érdeklődik. — Madeleine-uek erről sejtelme 
sem : nem akartunk benne korai hiú reményeket 
ébreszteni.

Egy nap. midőn éppen délutáni sziesztánkat 
tartottuk, beszólt szobánkba Madeleine az ő csengő 
hangjával: — Monsieur Müllecer une ordon­
nance ! — S csakugyan ordonánc volt, ki Müller 
Edgárt az őrmesterhez szólította. Negyedóra múlva 
ragyogó arccal visszatért, szeme fénylett és ke-



Hát ezért nyújtottunk és fogunk is nyúj­
tani minden jóban, melyet édes hazánk javára 
tenni fog Széli Kálmánnak segédkezet.

Krre jött létre a paktum. Nem úgy mint 
meggyanúsítottak a magyar szó emberei, hogv 
koncessziókat tett valamennyiünknek. Ezt feltenni 
is csak maliciózus kazár szellemtől telhetett, 
józan, okos, gondolkodó ember egészséges agy­
működésével ez össze nem fért.

Apponyi, Horánszkv, Kossuth, Molnár, I{a- 
kovszky, Ugrón, Polonyi paktál Széllel .ízért 
hogy mindegyik koncessziót kapjon. Hát lehetett 
ez ? Hát belemehet ilyenbe agylágyulás nélkül 
Széli Kálmán ? S hihettek-e más részről mind­
annyian a gyügeség alapos gyanúja nélkül ebben?

No hát, bizony nem!
Egv a nemzet testén undok kelevéuyként 

rágódó métely kivágása egyesítette az egv eél 
felé törekvő, de különféle gyógy rendszert valló 
hazafias orvosok konzíliumát. Ez a paktum és 
semmi más.

Persze az alkotmányosság örve alatt űzött 
pártabszolutizmus húsos fazekainál dörzsölő lak- 
mároneok nem is bírják elképzelni azt, hogy va­
laki önzetlenül akarja a haza javát. Á pá'rtmo- 
nopoliumot űző szabadalmazott gscheftelő szellem, 
nem képzel megegyezést „szaszenesz" nélkül.

I.zeit kellett reátogui Széli Kálmánra és 
mi reánk is, hogy sápban egyeztünk meg, mint 
a liberalizmusnak keresztelt consortium árverési 
hvénái.

Hiába, „wie der Schelm selber ist, so 
denkt er“.

Es ime, hogy kiderült ennek az ellenkezője 
Hogy bebizonyult Széli Kálmán intrazigensége a 
t 7-es kiegyezés kérdésében és a miénk a katho- 
liku- dolgok lényegében ; — alig hogv elhangzott 
Szeli Kálmán beszéde, melyet Zichy János gróf 
bizonyos részben alaposan félreértett apropria- 
cionális beszédére válaszképen, az eddig elnyúlt 
képpel hallgató liberális tábor ujjongó örömére, 
mert hasonlóan kissé félreértették, elmondott; s 
ime már azt hiszik, hogy immár nekik is kiderült.

Hát hiszen örüljenek, ha nekik ügy tetszik, 
az a/ ó dolguk, ha gondolják, hogy van minek.’
A7 bennünket nem háborgat. Ép ügy, mint egv 
cseppet sem lépett meg Szeli Kálmán" ezen, tak-

-zempontokhól talán opportunus, de máskü­
lönben bizony teljesen felesleges beszéde.

Opportunus lehetett pro domo, ámbár alig 
in-zeni. hogy utána a „Magyar Szó“ megakadjon 
bizonyos torkokon, de pro foro bizony felesle­
ges volt.

Azok, akik Szélit ismerik több mint 30éves po­

litikai pályafutásában, higvelejüség veszélye nélkül 
más heszpiet nem várhattak tőle“ ó is’ ütötte ll 

•61 bet, hogy megerezzek a szamarak 
S ime mi történik !
Kitört az öröm Izraelben 1

imn !Ltt ki ",0nil0,t ,,ati>'oLb gorombaságot és 
impert neuc.át Széli Kálmánnak V Váljon mi kik
vagv a !kUk 'ZT ÍS’ “ k!Vel I,aktumot kötöttünk, 

fiV k' klk eigáuykerekeket hánvuak örö
"“ »■ NO- Mi iB.= ,Mtk 7m“ „ * 
hazafele mondta el. e’ ue

S ime mozgolódni kezdenek a régiek ' Haih'
SZabad ">Ar megint minden. Azt hiszik a
SkMrét Tfr"' PUSkílzhat rá IIlár minden 
Sehet a ka g‘ va!asztás°knál is hirdetik.
J ‘lehet a kés meg a nyakunkon vau. hogy nem

£%££*** * ""“K ,iterílt *n
Lassabban uraim!
Csendesebben, mert az Úr Isten malmai 

lassan őrölnek, de biztosan.
Mi még nem látjuk a jog, törvény és igaz- 

Síí^ jelszavait sutba dobva.
Hát jó lesz ismét lefeküdni a hazajáró lei- 

keknek es várni, míg ismét kisüt a korrupció 
lidercfénye, mert tarthatni attól, hogy korai 
észkelődésüket elfujja egy erősebb Széli fuvalat.

fa- h nT1 aj‘in,,hafjuk a hosannát zengedező és 
ts/.kelődni kezdő ex-lex huszároknak, hogv fe­

küdjenek I- füleikre, mert ügy all a dolguk 
legjobban „wenn Sie' s Maul halten und weiter 
",enen ' Brutus.

I’alkó^C^Í1 i^8" Iieeska Jánosáé szül.
an iaÓ f Zsigmond barátunk édes-
aveít’aio 2 en ele,euek 7ti-ik évéten hosszú 
gvengélhedes után elhunyt. A megboldogultat 
nagyszámú rokonság gyászolja, melyhez mi is 
őszinte részvéttel csatlakozunk.

Myitrei esküdtszék. Az 1ÜOO. évi II 
ulesszalí szolgalati lajstromába ápril 12-én Sán- 
du,rv (,/za ,törvényszéki elnök elnöklete alatt Ma- 
zóly Antal kir. táblai biró, Miklóssy Arthur kir 
L,rVS.Z;.ai'rÓ es, dr' Heucsik János kir. alügyész 
jelenletebeu a következőket sorsolták ki : Bolmuka

Ug/Vt?dc’ ?>yitrilu i Deutsch Mihály, bérlő 
Érsekújvár; Steiner Albert, vaskereskedő r,i’ 
gőc ; Babó József, földbirtokos, Vágvecse • Schwarz 
Ho hí-■ fakeresk.^dö' Galgóc ; Kovács Imre, ügyvéd 

'f?.ss gazdatiszt, Komjáth; Szpál
™y* loUbirtokos, Galgóc; Jancsik Gyula, ma­
gánzó, Szakolca; Adler Armin, ügyvéd Nauv- 
Tapolcsány ; Kuud Árpád, gazdatiszt,'Tótroegver • 
Piudorfer Ede. kereskedő, Érsekújvár ; WeTsz
Józ“Jeafm'üívvédCP1'r°S’ Ma>'-var"Soók I Szmiesko 
L„í v d’ l rl,vlg-ve: Neumann Izidor. ker«s-
ktdő Érsekújvár; Lapkai Ágoston, vendéglős Er- 
■ ekujvár. agyon Moskó, bérlő. Nagytőke - 
dr. Műnk Mór ügyvéd, Nagy-Tapolcsány ■ báró 
nvik"er ? IStVán’ föMbirtokos, Köpesd ; ’ Cser- 
hlzra.Ü C»„N^a : b'.rt*er.Annin, zálog-

Ujdonság’ok.
Személyi hírek. Marki,ot Gyula, Nvit- 

ravármegye alispánja az ünnepeket Budapesten 
csaladja körében tölti. — Petrovics László, uyit- 
rai főgimn. tanár, lapunk munkatársa, nejével a 
nagyhétre Kómába utazott.

Eljegyzés. Vörösmartliy László, pozsonyi 
állami korházi ellenőr eljegyezte Cherebó Vilmát, 
Cherebó Lajos, volt nyitrai aljáráshiró leányát’ 
Dicskén. " ’

Aranymenyeltző. l,i Reymann Vencel 
nyitrai puskám,íves és neje szül. Ilannicker Anna 
holnap, április hó lii-án d. e. 10 órakor a paulai 
szent Vincéről nevezett irgalmas testvérek zárda- 
templomában ünnepük egybekelésük 50 éves év­
fordulóját.

zelrn egy ót pecsétes levelet lobogtatott. — Itt 
van. olvasd! -- mondá — az én első honorá- 
11unióm. hs én olvastam :

-Lgj muskatéros tábori levelei“ című közle- 
meuyeit elfogadjuk, s mellékelve küldjük önnek 
a tiszteletdijt : 25 tallért.“

— Meuydörgős adta! Edgar ez már pom- 
Pás. ludok kitűnő fehér bort, Niclot apó meg- 
aiondta nekem a forrást. Persze a palackja há- 
rom frankba kerül. De már csak meg kell ön- 
tozm ezt az eseményt.

I ermészetes — momlá ö szórakozottan 
s gondolkozva, mialatt ama szobára tekintett, 

ho1 a beteg feküdt.
Én megértettem ót. - Természetes, jó fiú,

1 * i"gunk megfeledkezni ö róla sem. A hasz­
nsat a kellemessel.

P i- Müller Edgar önkénytesuek egy veres 
garasa sem volt a 25 tallérból, de ahelyett a be- 
J gyAnf 11 ÜV«K Állott abból a pompás fehér- 

* s 8 ‘"“bolyén erős húsleves bugyborékolt és 
"a-see a kis Niclot-k számára. Madeleine sirt 
\ vu‘tvtt ('gy lélekzetre, mikor a kis Margit- 

* VlLSZOknj'áCSkliját Próbálgatta, vagy mikor 
a zu- ■ Lajosnak nem "kart lábára menni
i-,.IZma' Azután a „Monsieur Mülleeernek“ 

a art a megcsókolni, amit ez megbotrány-

kozva utasított vissza. Végre Niclot apó, ki úgy 
toppant be az ajándékok közé, mint a medve a 
méhesbe, bizonyos e'éizekenyülésscl modá ; Merci 
Monsieur! Bon garcou. A beteg is Monsieur Müller 
egészségére ivott s a mellett sóhajtott: — Sze­
gény Antoine! — Milyen nagyszerű alvás volt 
az a következő éjszakán. Még én is, kinek az 
egészben semmi más részem nem volt, minthogy 
együtt ittam a többiekkel, egészen átszellemülve 
voltam. Vájjon az a fehér volt-e az oka, vagy 
pedig a barátság ? Talán miudakettő. Ez volt az 
ő első honoráriuma.

II.
Lougjumeau utcáin harsogott a general- 

mars. Ducrot tábornok, Páris védője hires tö- 
megkirohauását végezte, melyből vagy mint győző 
akart visszatérni, vagy sehogy sem. De nemso­
kára győzelem nélkül kellett visszatérnie. Made­
leine aggodalmas hangja ébresztett fel édes ál­
mukból : Messieurs ! Messieurs trombitálnak !

Elmentünk ! — Isten oltalmazza önöket! _
kiáltott a leányka utánunk, s nem sokára gyüle­
keztünk a főtéren; aztán mentünk a sötét éj­
szakába. Hová? — Hja azt a glédában álló ka­
tona tudná, hová viszi ót a legközelebbi óra !

Hat órai menetelés után a Marne folyó 
partján megálltunk. A decemberi regg félhomá-

í , , I - , ’ 1 1 ua . r.mer Annin /álot*-háztulajdonos Nyitra ; Druga József, ügyvéd Fr-
W,l ;,-IílkLS Antal- földbirtokos, Sempthe • Loróczy György, nyug. aljáráshiró, VágujK •

\jímosLkJávésmax0TUlaJ,.IOUO'S’ Érsekújvár ; Braun’ 
v uniós, kávés, Nyitra; Lange Gyula, ügyvéd Ér­sekújvár ; Mitták Albert, ügyvéd", Szakolca •’ Fo- 
jor József, takarékjiénztári igazgató Galgő'c - 
Összesen 30. Helyettes esketek ivalameny- 
boíiczkNv‘V1í áfü I' l,n'ss 'h,Pó- háztulajdonos, in,.
GóViiíer nTh 1 f ’ Krausz Vil"'^- kereskedő, 

Nándor, lakatos, Fuchs Manó, kvnver-
v-éHÖ’n 1SÍ\ISiVaU heu,tis- dr- Kürti. Dávid, ügy-
Fmil !f >’ IStVu“’ kön)vkereskedő, Goldberger 
Lmil, mészáros, Herverth János könyvelő uv-
szesen; 10. - Az esküdtszék, mint beavaL t 
helyről értesülünk, el fog tartani legalább 10-12 
napig, amennyiben több súlyos eset, a többi közt 
a galgóci bergyilkosság, valamim a nagvs„ráuvi 
emberölés kerül tárgyalásra. b- yl

Bizottmány. Április hó 21-én a várme- 
gye törvényhatósági bizottsága rendkívüli köz­
gyűlést tart.

Közigazgatási bizottsági ülés. V
vármegye köz'g. bizottsága múlt kedden, április 
hó 0-én fhuyóczy Xilnios főispán elnöklete alatt 
rendes havi ülését tartotta. A napirend előtt je- 
tuti a főispán, hogy a bizottság egyik tagja, dr 

Ivubmyi Lajos kir. ügyész kir. törvényszéki el- 
ínikke neveztetett ki Balassa-Gvannatra, N'vitrá- 
n»l «‘Itilvozik. A főispán rokonszenvesen emlékezik 
meg működéséről; ami nagyon természetes ma- 
gunk is szerencsés utat kívánunk neki. — Az 
attráki körorvosi állás már hosszú idő óta üre­
sedésben lévén, a kihirdetett pályázat dacára 
palvázo nem jelentkezett. Hogy ezen számos köz-

lyában már előttünk bömbölt az ütközet. A be­
tegszállítók egyes sebesülteket és haldoklókat 
cipeltek mellettünk, fejünk felett már sziszegiek 
az első gránátok, melyek hátunk mögött befu- 
ródtak a földbe vagy pedig felrobbantak. így 
állottunk egész nap, mert a mi ezredünk egész 
az ütközet vége felé tartalékban maradt. De 
azért helyzetünk éppenséggel nem volt irigylésre 
méltó. Eltekintve attól, hogy a francia gránátok, 
melyek azelőtt a hátunk mögött „döglöttek meg“.’ 
nemsokára jobban választották meg céljokat és 
tömött soraink közé ütöttek be, úgy hogy táu 
többet vesztettünk, mint azok, kik előttünk har­
coltak; de a tétlenség, melyre kárhoztatva vol­
tunk, lenyomta a kedélyt, és először keltette 
bennem azt a mámoros érzést, amit „ágyulázuak“ 
neveznek. Hozzászegódött még a hideg és az 
éhség.

Edgar van-e valamid a kulacsban ?
— Egy csöpp sincsen !
— Hát valami harapni valód ?
— Egy erbswurst.
— Ide vele! és rágtam a nyers „borsó 

szalámit“ s gondolatban ittam hozzá a tegnapi 
tüzes fehérből.

— Jani, láttad azt a tekintetet, melylyel 
Madeleine elbúcsúzott tőlünk ?



NYITRAMEGYEI SZEMLE.4_________
Ságból álló kerület orvos nélkül ne legyen, akként 
intézkedett a közig, bizottság, hogy a nagyrippé- 
nvi körorvos, dr. I.öwbeer végzi a körorvosi teen­
dőket a mennyiben kethetenkiut a községeket 
bejárni köteles.' A galgöci főbíró pedig utas.tta- 
tik. hogy félévenként pályázatot hirdessen mind­
addig. mig az állás véglegesen betöltve nem lesz.

A nyitrai zsidó hitközség két tulajdonát ké­
pező házától adómentességet kér. Azon ház. mely­
ben 4 rabinu- es tanító lakásai vannak, törvény 
szerint adómentes, a másik után pedig, melyben 
a rituális fürdő van, adó fizetendő. — Az illés 
vége felé egv kis Tarnóczyada is volt. Fiiberger 
Ovula, privigyei járás főszolgabirája egy községi 
képviselőtestületi választást vezetett. Az eredmény 
nem lehetett nagyon Ínyére — írja tudósítónk — 
úgy, hogy egy, Nyitravármegyében már nem is­
meretlen módszerhez folyamodott, hogy a maga 
embereit kisegítse, a választás eredményét más­
képén hirdette ki. mint a minő tényleg volt. Ki­
fogásolta t. i. egyes jelöltek választói jogosultsá­
gát. Sporzon Krnő erre felebbezést adott be. nie­
lvet ma tárgyaltak. A közig, bizottság a válasz­
tást megsemmisítette, elrendelvén az uj válasz­
tást es kimondotta, hogy a főszolgabíró nem volt 
jogosítva egyes jelöltek jogosultságát megvizs­
gálni. hanem" a választási eredményt a valósághoz 
híven kihirdetni.

Nagyheti konferenciák Nyitrán.
A mi feledhetetlen p. Srhlú k-unk az idén nem 
jöhetett el szokott nagyheti szentbeszédeit elmon­
dani. Helyette dr. Dudek dános a hallgatók nagy- 
lelki épülésére virágvásárnál) az ember rendelte­
téséről. hétfőn a lelek halhatatlanságáról, kedden 
Jézus Krisztusról és szerdán a katli. egyházról 
beszélt egv-egy óra hosszat, de mindig oly von­
zóan. oly "érdekesen, hogy nem is vettük észre, 
hogv az" ablakok transparent táblái möge oda 
lopódzott mar a sötétség. Csütörtök és nagypén­
teken Zongor József esperes-plebánosnak kellett 
volna megtartani a sz. beszédet, de ez hirtelen 
súlyosan megbetegedvén, a kisszemináriumban 
konferenciázó p. Spreitzer I’éter, kalocsai főgim- 
uáziumi tanárt szólították fel az nap nagycsütör- 
tökön a két szent lieszéd megtartására. Ki, mint 
a knzöu<eg tapasztalhatta, bebizonyitá, hogy mint 
a Jézustársaság tagja, minilenkor schlagfertig. 
Fogadjak mindketten a nagyszámú hallgató kö­
zönség őszinte háláját fárasztó munkájukért. S 
kívánjuk, hogy érjek el hallgatóik szivében azt a 
sikert, amit célul kitűztek maguknak, ez lesz ra­
jok nézve a legszebb szónoki elismerés.

A Fmke nyitramegyei választ­
mánya f. évi április hó 10-én tartotta meg 
rendes évi közgyűlését. Kínok dr. Gyürkv Geyza 
jelentése a választmány múlt évi ténykedéséről s 
az általa fentartott 15 óvoda eredményéről tmlo- 
másul vétetvén, ebből kifolyólag következőket ha­
tároztak. Somogyi Mariska ideiglenesen alkalma­
zott óvónő a bajmóci óvodához, Mérey Krzsébet 
a vittenvi óvodához választattak meg. A szkacsá- 
nyi óvoda gondnokságának megalakításával Bran-

disz Mihályt bízták meg s egyúttal ezen gond­
nokság elnökévé választották. A darázsi óvoda 

1 gondnoksági elnökeve pedig Kubinyi Kndrét vá­
lasztották. A nagy-bossányi óvónő ellen az ottani 
gondnokság által emelt panaszok megvizsgálására 
Markovira János küldetett ki, tnegbizatván egy­
úttal, hogy mint egyházmegyei tanfelügyelő a ke­
rületében lévő egyesületi óvodákat hivatalos kör­
útja alkalmával látogassa meg é< tett tapasztala­
tairól a választmány elnökségének jelentést te­
gyen. A választmány elnökségét megbízták, hogy 
a ny.-kolosi óvodát Alsó-Köröskénybe helyeztesse 
át ez év végével. A nováki és kovarci óvodák 
gondnokságának elvállalására, az előbbihez Hayek 
Vince, az utóbbihoz Fiebig Alajos plébánosok ké­
rettek fel. kiket a közgyűlés elvállalás esetén az 
illető óvodák gondnoksági elnökeiül megválasz­
tottaknak jelent ki. A holicsi óvodánál szedett 
tandijak fizetésének kötelezettsége alól a vagyon­
talan szülők gyermekei felmentetnek. A radosnai 
óvoda részére egyesületi ellátmány fejében évi 
1*00 koronát állapítottak meg. Tázgyalták továbbá 
a választmány 1800. évi számadását, mely a szám- 
vizsgáló bizottság javaslatához képest 10007 frt 
70 kr bevétellel, 6985 irt 13 kr kiadással és 
3022 frt 57 kr maradványnyal megállapittatván, 

i az arra vonatkozó felmentvényt megadták. Az 
1001. évi költségvetés 17270 kor. 'fi fillér bevé­
tellel, 22470 kor. 8C fillér kiadással és 5200 kor. 
hiánynyal állapíttatott met:, mely hiány a központi 
pénztár részéről nyerendő ellátmány által leli 
fedezetet.

Árvíz. A sok hóesés és szakadatlan eső­
zés következtében Nyitra folyó annyira megda­
gadt, hogy medrét elhagyta a viz, és sárga, pisz­
kos hullámai az egész völgyet ellepték. A Zobor 
hegy tetejéről, a merre csak szem lát, Nagyta- 
polcsánytól Érsekújvárig egy óriási víztömeg lát­
ható, mely a völgy gazdáinak tetemes kárt okoz.

Uj telefon-előfizetők. A nyitrai te­
lefon-hálózat ismét uj négy taggal szaporodott. 
És pedig 78. és 80. sz. mindkettő a Zoboron, de 
még bekapcsolva nincsen : a 70. szám pedig Lesz- 
ner, mig a 81. -zám Morton József egy szállítója 
lesz a Párutcán. — éz alkalommal teljes tiszte­
lettel felkérjük Mix Ferenc nyitrai postafőnök 
urat, hogy uj névjegyzékről gondoskodni szíves­
kedjék. Mi az államtól pontosan megkapjuk a 
fizetési nyugtákat. Mi csodálni való van tehát 
abban, ha mi is némi szívességre számítunk. A 
mi jegyzékünkben, ha Isten éltet, nemsokára több 
lesz az Írott név. mint a nyomtatott Í49).

Talált csontvázak. A nyitrai takarék- 
pénztár közraktáraihoz a pályaudvartól egy sín­

párt rakat, ezen munkálatnál a munkások mint­
egy 10 centiméternyi mélységben öt csontvázra 
akadtak. A rendőrkapitány ezen lelet hallatára 
kiküldte Otfenherger rendórfogalmazót és dr Mu- 
nels Lajos városi tiszti orvost, ki megállapított* 
hogy a csontvázak vagy 200 évig lehettek még a 
török hódoltság idejéből a földben, a midőn még 
török sáncok lehettek ott. A csontvázak a köz­
temetőbe szállíttattak.

Haydn oratóriuma Nyitrán. \
Kálvária isteni tragédiáját, melyre a nagypénteki 
szertartás emlékeztet, fájdalmas hangokban idézte 
lelkünk elé Haydn világhírű oratóriuma, melyet 
az énekes zsolozsma után igazán remekül adott 
elő az egyházi zeneegylet vegyes kara. A nagy. 
számú ájtatoskodók mélyen meghatva hallgatták 
végig e nagyszabású koncepciót s mindenki érezte, 
mily nagy hatása van az ének és zene művésze­
tének : a szem könnyezett, a bűnbánó szív saj­
góit a fájdalomtól. A hallgatóság köszönetét ez 
utón is tolmácsoljuk Dusinszky Lipót székes- 
egyházi karnagynak, a ki fáradságot nem is­
merő buzgalommal tanította be ezen művészi 
s épen azért nehéz kompozíciót. — Köszönet 
illeti a szereplő hölgyeket is, névszerint : 
Cserveuka Etel, Dániel Valéria, Holub Guszti 
és Olga, Nemrava Ella és Éanny, Neugebauer 
Pistike, Szabó Laura és Scherk Irén kisasszo­
nyokat. valamint az összes közreműködőket, mert 
bizony-bizony csak a szenvedő Jézus szeretete 
lelkesítette őket az ének és zene ily szabatos 
betanulására. Ű maga pedig meg is fogja jutal­
mazni fáradozásaikat.

Sorozás. Érsekújvár városában április hó 
6-án tartatott meg a sorozás. Polgári elnök Tur- 
chányi Lajos volt. l'elhivatott 262, besoroztatott 
76, visszahelyeztélett 01, fegyverképtelen és tö­
röltetett 47, felülvizsgálatra küldetett 3, távol 
volt 45, ismeretlen 3 hadköteles.

Vasúti szerencsétlenség. A nyitra— 
kutti-i vonal rövid íenállása óta már harmadszor 
komoly szerencsétlenségnek színhelye és pedig 
mindenkor a hiányos építkezés miatt. Múlt va­
sárnap Királymajor mellett Szenic tájékán a 
vasúti bid eppeu akkor szakadt be, mikor a vo­
nat rajta ment. A mozdony felborult s a víztől 
ellepett árokba zuhant, úgy hogy kéménye sem 
látszott ki. A fűtő meghalt, a vonat vezetőnek 
pedig három bordája törött össze, hat utas meg­
sebesült. Mit ér hát az a mütaureudóri és mű­
szaki bejárás, mely ilyen csalamádéből készült 
alépitvényt elfogad. Múlt évben Elecskéu nyílt 
síkságon dőlt fel a vonat, most is olyan helyen, 
hol úgyszólván csak egy ér szeli a vonalat. A 
vármegye és a községek drága pénzén épített 
vasutat úgy kellett volna elkészíteni, hogy az 
valamivel tovább tartson, mintsem addig, mig a 
forgalomnak átadatik.

— Tőlünk > Tőled, akartad mondani.
Nem János, tőlünk. Nem nyujtott-e ne­

ked is kezet '!
C-s.-s'. sercegett egy gránát a fejünk felett, 

mi udvariasan leguggolunk s tiz lépésnyire le­
ütött a hátunk mögött. A rideg valóság erősebb 
volt. mint az éhség és szerelmes gondolatok. 
Megszorítottuk egymás kezét és hallgattunk.

— Fegyvert vállra, bataillon indulj! — 
Yegre. végre mi is megmozdultunk 1 Most: — 
Szuronyt szegezz, jobbra át. Mars, mars hurrá!
— es rohantunk a futó franciák után a Marne 
folyón át egy ponton hídon, melyet a szászok 
vertek, — a lángban álló Chainpigny-n keresztül.
— Hurrá, fiuk. üssétek a boldogabb végével! 
kiáltott az őrnagy. Százszoros riadó hurrá har­
sogott a mi ajkainkról és rohantunk előre.

Vtóvégre megszűnt a vad hajsza. Halt! 
Sorakozz ! — Lihegve és a fáradságtól félholtan 
állottunk meg, körültekintve a kelő holdnak bá­
gyadt sugarainál.

— Edgár! Hol van Edgár ? — A hely 
mellettem üres volt. Kerestem, kérdezősködtem, 
riuiáukodtam pajtásaimnak, senki sem tudta meg­
mondani hova lett Muller. A zavarban senki sem 
nézett másra. Visszasiettem az égő faluba, mely­

nek lángja világított a rettentő keresésben. Kite­
rült halottak, nyöszörgő sebesültek feküdtek elegen 
ami csapatunkból is, de Edgar nem volt közöttök. 
Yegre a falu túlsó végen ráakadtam. Megismert, 
mosolygott rám s egy jótékony ájulás lezárta 
szemeit. Melléből vér szivárgott s már egész 
tócsa képződött körűié s a fagytól egészen meg­
keményedett. Eölbontottam szegény barátom egyen­
ruháját, meggyőződtem, hogy ott hatolt be az 
álnok golyó! De még élt, tehát élt reményem is. 
Hamarjában egy kötést hevenyésztem és segít­
séget kerestem. Ott, ott jönnek emberek. Akárki, 
jó barát vagy ellenség az nekem mindegy, csak 
segítséget hamar. Az ég irgalmas volt, a mi csa­
patunk egészségügyi osztálya volt. Nekik adtam 
át a még mindig áléit barátomat; tudtam, hogy 
jó kezekben van.

Mint tértem vissza csapatomhoz, s a kö­
vetkező napokon miként bujkáltam mintegy ma­
gamon kívül, nem is tudom leírni. Csak most 
éreztem, midőn a kötelék, mely lelki ikertestvé­
remhez fűzött, elszakadóbau volt, csak most érez­
tem, hogy mennyire összenőtt az ő lénye az 
enyémmel. Mi többiek nem tértünk vissza I.ong- 
jumeauba, hanem mintegy félórányira onnan 
Sacclevben vettünk szállást. Ott hallottam orvo­
sunktól, hogy Edgar nem messze egy falusi

kastélyban, melyet lazaretté alakították át, van 
elhelyezve.

Az orvos igen komoly arcot vágott, midőn 
ezt mondta, melyből megértettem, hogy nincsen 
többé remeuy. Elmentem századosomhoz, enge­
délyt kértem és kaptam is, hogy haldokló bará­
tomat meglátogathassam. S egy csikorgó decem­
beri nap reggel megkezdtem szomorú vándorlásomat. 
Teljes öntudatnál találtam, nem szenvedett. Mo­
solyogva nyujtá felém nehézkes kezét s halvány 
ajka azt rebegte : — János, pajtás !

Istenem, mennyit szenvedtem ezen egy óra 
alatt, midőn utolsó üdvözletét bízta reám édes 
anyja, atyja és testvérei számára, s midőn el­
hallgatott s én teljes erőmből elnyomtam fájdal­
mamat, hogy a halál gondolatát kizavarjam fe- 
jéből. ő csak fejét rázta s azt mondd, — Jam. 
ne hidd, nem olyan nehéz meghalni, t dvözöld 
Madeleine-t, ha találkozol vele.

Ekkor közbelépett az ápoló és figyelmez­
tetett, hogy az orvos megtiltotta a sebesültnek 
a beszélgetést. — Úgy hát aludni fogok, susogá 
ő, és lezárta szemeit. Kiosoutam a szobából, 
hogy kint kedvemre kisírjam magamat es midi» 
kinyitottam az ajtót ott állott előttem Madeleine 
és Niclot apó.

Ó is Sacrleybe jött, hogy felkeressen ben-
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Felsó-Köröskéuy mellett, a Knapp tulajdouát ke­
zező pajta kigyulladt, a honnan a tűz a szom­
szédos szalma-kazalra is átment. A tűz egészen 
késő estig égett és igy hamura égett minden el­
éghető anyag, mert a felső- és alsó-köróskéuyi 
lakkosok tétlenül nézték a tűz terjedését.

öngyilkosság. Aheles Vilmos Krzsébet- 
uti pálinka mérőnél tartózkodó 35 éves Wiesen­
thal Albert nevű csavargó szerdán délután Abe­
les istállójában egy drót segélyével a gerendára 
felakasztotta magát. Ámbár a városi hullaszállító 
kocsi, mely az átellenes városi majorban szokott 
elhelyezve lenni, azonnal ott volt, a hullát nem 
lehetett késő estig elszállítani, mert a város in­
tézkedése folytán a kocsihoz való kulcsok a vá­
rosházán őriztetnek, ezeket pedig azonnal nem 
lehetett megtalálni.

Elöljárók választása. I’arkasdon szom­
baton délelőtt ejtetett meg a választás Csemuiczky 
főszolgabiró vezetése mellett. Változnak az idők 
es bennük az emberek. Hajdan mily érdeklődés­
sel nézett a nép elibe a választásnak, hetek, sót 
hónapokon keresztül beszéd tárgyát képezé, mily 
korteskedés űzetett, e téren s ma már minden 
dekadens. Ez részben annak tulajdonítható, mivel 
a nép elkedvtelenedett a sok esőzésektől, részben 
mivel sejtették, hogy a régi elöljárók megmarad­
nak. A tiirói állásra hárman lettek jelölve, a volt 
hivő Molnár Lajos, Anda Mihály és Tóth János. 
Molnár lett ismét 3 évre megválasztva. A tör- 
véuybirói állásra szintén három jelölt volt, kik 
között a régi Laci (?) bátyi lett a győztes. Végül 
megválasztatott (1 esküdt. Újonnan beválasztat­
tak : Anda János, Szorád Mihály és Miile János. 
Kimaradtak : Deák Gáspár, Iváuy Károly és Csif- 
fári János.

Tőzsdének panasza. A farkasdi do- 
hányelárusitók — Írják onnan lapunknak — 
egyre panaszkodnak, hogy minden évben más-más 
egyén kap ott elárusitási engedélyt, miáltal ele­
nyésző csekély fogyasztás jut egyre. Csak pár 
év előtt úgy hangzott, hogy minden 200 méter 
távolságra adatik tőzsde. Ez redukáltatott 150-re, 
sőt 100-ra is. Tény most, hogy két szemközt lakó, 
kit csupán az ország útja választ el s mégis kap­
tak tőzsdét. Egy utcában most hét ház közé is­
mét kiadták a tőzsdét, pedig ott már csak egy is 
kielégítő lett volna. Ez magától értetődik. De 
majd redukálják-e a haszonbért a megosztott fe­
lek között, az már egészen más kérdés.

Házi-áldás. E hó 4-én ugyancsak jól 
megrakva állított be a gólya Szimőn Kutrucz 
Vincéuénél s azon meglepetésben részesítette, 
hogy egyszerre három csemetével ajándékozta 
meg. A térj uram redőkbe húzta magas homlokát 
s görbe szemmel nézte eleinte családja számának 
ezen rohamos áradását, de mégis belenyugodott 
Isten végzésébe s fiait Eerenc, József és Rudolf­

nak kereszteltette. Az anya és gyermekek a kö­
rülményekhez képest jól érzik magukat.

Rossz szomszédság török átok.
Kovács István és lakács lereuc negyedi legé­
nyük huzamos időn keresztül haragban voltak 
A harag okát nem tudni. E hó 5-én Kovács a 
széuukazal körül forgolódott s egyszerre ott te­
rem a kerítés mellett lakács szomszédja egv vas­
villával. uielylyel egyet döfött ellensége felé. A 
szúrás Kovácsnak hasába füródott, de hihetőleg 
nem lesz halálos kimenetelű

M. kir. mezőgazdasági múzeum.
Budapestre utazó olvasóink figyelmét felhívjuk a 
m. kir. mezőgazdasági múzeumra, melynek gyűj­
teményeit nemcsak a mezőgazdák, hanem mind­
azok haszonnal es tanulsággal tekiuthetik meg, 
kik a mezőgazdaság vagy valamelyik ága iránt 
érdeklődéssel viseltetnek. E múzeumban hasznos 
es kárttevő állatok gyűjteménye, növénytermelési, 
kertészeti, gyümölcsészeti, szőíőszeti, állattenyész­
tési, baromfitenyésztési, méhészeti, selyemterme­
lési tárgyak, gép- és eszköz-modellek, talaj- és 
műtrágya-minták, emléktárgyak, épület-modellek, 
statisztikai kimutatások stb. láthatók. A múzeum, 
mely a MI. kér., Kerepesi-ut 72 számú házban 
vau elhelyezve, a hétfői és ünnepeket követő na­
pok kivételével naponkint d. e. ti órától d. u. 1 
óráig van nyitva és látogatása ingyenes.

A kender termelése címmel Milhoffer 
Sándor előnyösen ismert gazdasági szakírónk 
szorgalmas szakavatott tollából a napokban jelent 
meg egy kis füzet. Intelligens, praktikus gazdák­
tól szívesen olvasunk szakkönyvet. E kis műben 
sem csalódtunk. Milhoffer igen praktikusan és 
tanulságosan tárgyalja a kender termelését. Mü­
vét két főrészre osztja. Az első részben a keu- 
derföld mivelését tárgyalja tüzetesen, különös 
súlyt helyez az őszi munkálatok fontosságára. 
Röviden, világosan vannak megírva a talajmivelés 
igazságai, ügyesen kidomborítva azok előnyei, 
bárki megértheti és követheti. A második rész a 
kender kikészítésével foglalkozik. Semmi újat 
ugyan nem mond. de azt. a mit mond, igen he­
lyesen és praktikusan ismerteti. Helyes lett volna 
a mű keretébe felveni még a kender áruba bo 
csájtás mikéntjét, a piacok, állami kendergyárak 
beváltási módozatait. Meg kell jegyeznünk, hogy 
a mű ügyes csoportosítással jó stílussal van meg­
írva, a mi különben a szerző kiváló tulajdona. 
Milhoffer Sándor ez újabb munkája is örömmel 
ajánlható a gazdaközönség szives figyelmébe.

A rossz időjárás sok épület homlokza­
tában kárt tett, felhívjuk azért az érdeklődők 
figyelmét az általános jó hírnevű Kronsteiner 
Károly Bévs III., Hauptstrasse 120. szám alatti 
első cs. es kir. osztr. magy. kiz. szab. homlokzat- 
festék gyára. Mely cégnek szabadalmazott víz­
mentes homlokzat festékei a ház- és ingatlan tu­
lajdonosait azon helyzetbe juttatják, hogy épüle­
teiket olcsón, tartósan és csinosan az olajfesték­
hez hasonló festékkel elláthatják.

minket. Szive kiűzte őt otthonából, mert meg­
előző nap levél érkezett Berlinből, mely jelen­
tette, hogy Antoine nincs megsebesülve, hanem 
egészséges és Koblenzben fogoly. Az anyja örö­
mében csaknem teljesen felgyógyult. Azért jött 
most, hogy Monsieur Mülleeer urat felkeresse és 
megköszönje mindazt, amit velők és beteg any­
jával tett. De sem őt, sem engem nem tudott 
megtalálni; egy tiszt ide utasította — hol van 
Monsieur Mülleeer? De csicsergő szája elnémult, 
midőn rám nézett s látta a bajuszomra gyön­
gyöző könnyeket. Oh, Monsieur— kiáltá hirtelen 
— est il mórt ? Nagy, fekete szemei aggodalma­
san meredtek reám, arca, mely a hideg reggeli 
levegőtől kipirult, annyira elhalványult, hogy én 
felelet helyett megragadtam a kezét és odave­
zettem a haldoklóhoz.

Ez szunnyadóit. Madeleine összekulcsolta 
kis kezeit és némán bámult a halavány arcra,
azután terdre rogyott és imádkozott bensőleg, 
buzgón. Magam is követtem példáját, sót Niclot 
apó is térdre ereszkedett, s egy pillanatig siri 
csend uralkodott a szobában.

— Edgar ur! — zokogott emez s föléje 
hajolva hosszú forró csókot nyomott ajakára. A 
nők csókkal vélik legforróbban kifejezni hálá­
jukat. S talán igazuk is van.

Arcán mosoly rebbent el, boldog mosoly, 
ezzel és Madeleine csókjával ajkain kiszenvedett.

Ez volt az ő utolsó honoráriuma.
J. Steinbeck utáu.

Sziporka.
Némely női szív olyan, mint a húsvéti to­

jás : piros, kemény és hideg!

Egy orvosi kouziliumnál előtérbe nyomul 
egy más konzílium is : a beteg ugyauis konzílium 
abeundit kap.

Melyik a legterhesebb kézi munka az élet­
ben ? — Midőn egy jegyespár az oltár előtt örök 
időkre nyújtja egymásnak a kezét.

*

A házasság háború; a legjobb házasság sem 
egyéb, mint fegyveres béke.

Egyszerre felébredt a sebesült és csodála­
tos erővel felemelkedett az ágyban. — Madeleine! 
— kiáltott, midőn a térdeplőt megpillantotta, 
mintha valami ujjongás volt volna szavában.

Mért hull ki előbb a férfiak haja, mint az 
asszonyoké? Mert a férfiak kénytelenek többet 
vakarni a fejüket.

«* *«*«»*;•*••*«*■ CSARNOK.

Lourdes! utam emlékei.
Köili: Kenyák József. (32)

(Vóge.)

A gőzmozdonyü tramvay-on Innsbruckba 
siettünk. A kívülről nem sokat mutató Hofkirche 
telve volt turistával. Mindegyiknek egy Baedeker, 
vagy más „Führer durch Tirol“ volt a marká­
ban, s nézték velünk együtt Miksa császárnak a 
középső hajóban felállított hatalmas szarkofágját 
s e körül két oldalt felállított 28 darab vasból 
öntött hatalmas férfi es nő alakot, melyek egyes 
uralkodók és hősöket ábrázolnak. Az ember a 
sok idegen, angol, francia, német, olasz szó hal­
latára, s a nyüzsgő embertömeg láttára inkább 
egy történelmi múzeumban képzeli magát, mint­
sem Isten házában. A bejáratnál a hires paraszt 
szabadsághósnek, Hofer Andrásnak, etnlékszobra 
vonja magára a figyelmet.

Jobbra a fóliájából egy felvezető lépcsőn, az 
úgynevezett ezüst-kápolnába vezettek, mely az 
oltáron levő sz. Mária ezüst szobrától vette ne­
vét. Innen pedig a császári lak termein sétál­
tunk végig.

Magyar honfitársainkat, kik a hires inns­
brucki egyetemen végzik tanulmányaikat, a je­
zsuita kollégiumban felkerestük. Ha Amerikában 
történt volna e találkozás, kölcsönös örömünk 
nem lehetett volna nagyobb. A kollégium épülete 
egyszerű. Oly nagy szellemek, a milyenek e kol­
légiumban eltek és cinek, díszesebb palotát érde­
melnének.

Hofer Andrásnak Berg-Isel-en 1893-ban 
emelt hatalmas szobrát is megnéztük. Úgyszintén 
az ezen dombon létező hadi múzeum is érdekelt 
minket. Hires ütközetekben használt ágyuk, hadi 

j reliquiák, elesett hősök arcképei láthatók ott. A 
j feliratokon szintúgy hemzsegnek a Uustozza, Ma- 
j genta, Bosznia nevek lieke idején úgy zavarta 

ez az ember nyugodt lelkületét, mint az olvasztó 
hőségben a közvetlen város fölött emelkedő he­
gyek csúcsain csillogó hó, melynek hűvös szellő­
jéből lent semmit sem éreztünk.

Megemlítendő, hogy Insbruckban az Urök- 
imádásról nevezett testvérek is vannak, a kik. 
Istent, miként angyalok az egben, az oltáron 
mindig és szakadatlanul kitett Oltári Szentség­
ben imádják. Szép festményű templomuk van, 
melyben szintén megfordultunk. Erdélyből gróf 
Mikes családból van jelenleg egy tagjuk.

Épületes jelenetnek voltunk tanúi, midőn 
innen a Ilofgarten-en keresztül visszasiettünk. 
Egy magasabb rangú katonatiszt jött velünk 
szembe, feleségével es serdülő leányával. A le­
ányka nem várta tőlünk, hogy azt kiáltsuk feléje: 
Kezét csókolom nagysád ! — hanem ránk nézve 
szelíden mondá: Gelobt sei Jesus Christus! — 
A katonatiszt pedig minket idegen és fiatal pa­
pokat katonásan szalutálva üdvözölt. Hát Tirol­
ban a katonai egyenruha nagyon is összelér a 
vallásossággal!

Ha a t. olvasó többet akar megnézni itt 
időzve, mint én, úgy üljön tiakkerre s hajtasson 
ki a rövid egy órányira fekvű Schloss Ambras-ba, 
nézze meg annak értékes kincseit és gyűjtemé­
nyeit, akkor többet fog látni, mint én.

Késő este összeszedtük sátorfánkat s ván­
doroltunk tovább. Egész Salzburgig, a gyönyörű 
útszakaszon, éjjel döcögtünk, az egész útból csak 
annyit láttam, a mennyit a feltűnő hold látni 
engedett. Néha jó magasan voltunk az alvilág 
felett, s azt is észrevettem, hogy köröskörül er­
dőkkel borított magas hegyek feküdtek, az egész 
táj tehát igen szép lehet. Reggel felé több fvrfi 
szállt be hozzánk — meztelen térdekkel. Mily 
különféle az emberi Ízlés 1 A térdszalagrend aligha 
ezektől bírja eredetét.
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Hét érakor Salzburgban reggelizés és vo 

natcsere volt programúiba véve. Hárman azon­
ban, miután egy óra múlva már tovább kellett 
indulnunk, inkább a reggeli kávét hagytuk ügy 
s gyorsan a városba hajtattunk, hogy legalább 
valamit lássunk, mert ki tudja mikor jövünk 
megint Salzburgba. A természetrajzban emlittetik 
egy gyikalakü állatka, melynek neve: tűzöl. Ne­
vet" onnan vette, hogy oly gyorsan tud a tűzön 
átfutni, s az égé parazsat saját teste nedvével 
mintegy elölni, hogy a tözbél nem ragad rá 
semmi. Mi leféztük e kis állatkát, mert habár 
gyorsan fordultunk meg a városban, mégis ránk 
ragadt valami. Hallottuk a talán éppen tisztele­
tünkre megszólalt nevezetes harangjátékot. Meg­
álltunk, s az utca közepéről hallgattuk. Láttuk a 
hatalmas ivezetü székesegyházat, a herceg-érseki 
lakot, a gyönyörű várat a gőzsiklóval, de csak 
alulról. Több semmit, l’toljára ez is megérde­
melte azt, hogy a reggelit érte feláldozzuk, s éh­
gyomorral utazzunk tovább. Mások Salzburgban 
sem voltak, s mégis éhesen távoztak. Egy ép 
akkor más irányból berobogott vonaton egy első 
osztályon utazó előkelő ür a kupéjába rendelt 
kávét. Pár perccel a vonat indulása előtt a pin­
cér végre ott termett, s csészéket azonban ügyet­
lenül feldöntvén, a kávét s a tejet az úr torka 
helyett saját kabátujjába öntötte.

További utunk már nem élvezetünkre, de 
csakis terhűnkre szolgált. Vasárnap lévén, a ku­
pék tömve voltak s hozzá a hőség kánikulai fo­
kát érte el. Az Amstettenbeu rohamosan elköltött 
ebéd sovány vigasztalódás volt már ránk nézve.
Az ezeréves mölk-i zárda s a Maria Taferl-i hegy­
templom képei elröppenvén előttünk, este Bécsbe 
érkeztünk. Itt már szanaszét váltunk, ki föl, ki 
lefelé, magam pedig mindjárt a Westbahn-nál 
búcsúztam el a kedves utitársaktól. A zűrzavar s 
a sietség a rengeteg embertömegben olyfokú volt, 
hogy megbocsátják ulitársaim, ha egyes urak felé 
azt kiáltottam : uagysád ! — a hölgyek felé pe­
dig : főtisztelendő úr!

Semmi rendkívülit nem mondana naplóm a 
további útról, ha Bécsben. az éj sötétjében egy 
századvégi monoklis úrfi nem ül be hozzám. Vi­
selkedése és fürkésző tekintete feltűnő volt s a 
gyanú mindinkább erósbödött bennem, hogv ez 
az inti polgári házasságra akar lépni az én — 
bugyellárisommal ,1 ól számított, a „hozományá­
ból egy kis champagner-soirée-t is csaphatott 
volna még, a mig eljutott volna az utolsó fillér­
hez. Ébrenlétem bontó akadályt képezett, mely 
alól pedig nem adatik dispenzáció. Már az egy 
szál konduktorból akartam megalakítani a rög­
tönitek bíróságot, s megnyugodtam volna, ha a 
verdikt odaszólt volna, hogy a pénztárcák c je­
lenkori Don Juan-ja a legközelebbi állomáson 
vettessék ki a külső sötétségre. A legközelebbi 
megállóhelyen az itelet máris jogerős lett — az 
inti kiszállt a kupéból, talán gondolatolvasásban 
is művész volt.

Pozsonyban a vágvölgyi vonatra szállván át, 
két külföldi szivar árán hálókocsit rendeztem be 
magamnak. Nem ébredtem ft

natot, melyben bárom hétig szorongtam, egy Noé-

—„v ,v,,v a.., mvíjci megieuem. volt 
oly hosszú, hogy ha a sínpárt, melyen végigjár­
tam, két szál makkaronivá gyúrnák, azon egy
f' Lr P S 7 líl«i Ln7v.nl llAlvml.l. i'.L.L. .........................I.

KRAUSE JÓZSEF
templomloereiidezési

Selmecbánya (llontmegye). 48 ,2

Dús választék mindennemű templomi felszerelvényekböl
Vhitfemnmü oltárok, tzótzekek, f rkoporsók stb. megrendelés szeri,,, „

íKs-r™ h‘"”dy 11,1 * r“‘ ”*•*«w5wgi
Elvállalom regi oltárok, szobrok, szószékek, keretek stb. valamint eoész temnlnmnu be só berendezését, alapos újítását, festését, márványozasat és aranyozását lv*it

uak átalakítását: mindezek nem mások közreműködésével, de saját műhelyemben k, szóin t" 
A templomokban eszközölt munkákról az árjegyzékeimben kitüntetett elismlíő b" 

iratok, (melyek bárki által megtekinthetők) szolgálnak bizonyítokul. hHUntetett el,smerö ok-

A többi között a következő munkákat végeztem :
Steffultó Hont m.) Oltárok ojitva, a templom festve 

és nj gyóntat.-szék.
Léva. Bars m.) Templom testve, egyes oltárok ojitva 

és 4 db. nj Chernbin.
Léva. Zárda-kápolna festés* és egy nj góth-stylü oltár.
Léva. Kórház-kápolna újbóli festése és oltár njitva.
Selmecbánya. (Hont m ) Kálvárián a keresztjáró nt, 

valamint az ottani templomok megújítása.
Selmecbánya Katharina-templom részére egy nj mel­

lék olt ár.
Selmecbánya. Erzsébet kápolna részére rgv tölgyfá­

ból készült góth-stylü oltár.
Selmecbánya. Havi boldogasszon}-templom részére 

egy góth-stylü oltár.
Vihnye. (Bars m.) A fö- és 2 mellékoltár szentség- 

tartója njitva.
Hont-Besenyő. (Hont m.) Két oltár és egy szószék 

njitva.
Álad Almás. (Hont m.) Egy nj római stylü főoltár, 

gyóntat ó-szék és templom festése.
Ipolyságit. (Hont m.) Egy Lourdi és egy Jézus szent 

Szive oltár szt. sirral.
Hosszufalu (Nyitra m.) A templom festve és oltá­

rok s szószék njitva.
Egeg. (Hont ni.) Egy uj Lourdi és egy Jézus szent j 

Szive oltár.
Vámoa-Ladány. (Bars m.) A templom festve és egv 

uj Lourdi oltár.
Repistye-Váralja. Bars ni. Egy uj góth-stylü oltár

Zsarnóca. (Bars in ) Kálvária kápolnájába rév Iá,,,, 
szt. Szive oltár. * *

Nagy-Szulia. (Gömör m.) Egy nj Jézus sz. Szive szobra 
Tesmag. Jbnt m.) Egy uj és egy régi oltár újítva' 
Kemence. (Hont. m.) Egy oltár és szószék niitva a 

templom festve és egy uj I.ourdi oltár. 
Belabánya. (Hont m.) Egy fö és két mellék nj oltár 

es a templom testve.
Hcdiusbánya. ,Hont m.) Oltárok njitva és a szén 

tély fist ve.
PoaBony^Beszterce. (Pozsony m.l Egy uj feltámadás 
Qaram Bev. (Hars m.) Egy Lourdi oltár njitva é- « 

a templom festve.
Tövis Zólyom m.) Egy uj szent sir.
Zaluzsány (Gömör m) Egy uj Jézns szt. Szive oltár 
Dalmad. (Hont m.) Egy uj fiioltár. Nép. sz. János kőszo- 

bor es a templom festve.
Jakabfalva. (Zólyom m.l Egy uj góth styld mellékoltár. 
Ui meny. (Nyílra m.) Egy sz. József szobor állvánvnyal 
Nagyvárad. (Bihar m.) A kórház kápolnája részére 

egy nj főoltár.
Magaslak. (Hont m.) Két nj mellékoltár és kereszt- 

járó ut.
Szt-Antal. Hont m.) Egy szent sir és egy nagy zászló 
Aranyosmaróth. (Bars m.) Egy nj Jézus szt. Szive 

szobra állványnyal.
Szélakna. (Hont m.) Ut oltár, egy szószék njitva és 

egy uj szt. sir.
I Lesenye. (Hont m.) Egy aj Lonrdi és 1 aj Natália szobor.

Gróf Schönborn-Buchhßim Ervin bereg m. uradalmából.

forrás.

W

vai gyógy-
Dr. KÉTLI. dr BÓKÁI 
dr. WIDERHOFFER tanár 
urak és számos orvosi te­

kintélyek nyilatkozatai alapján kitűnő si­
kerrel ajanltatik : köszvény, hólyag s vize­
let! szervek bajainál ; cukorbetegség, hugy- 
homoz, epekő j a torok és tüdőszervek 
bántalmainál, étvágytalanság és gyomor­
megbetegedéseknél.

Kitűnő ízű ital, igen üdítő viz.
* V V ve X?, xf, £ x*z x* x?z x?c x>- $ A xfz xfz

Gvomorbajak elleni specificum

A Luhi Erzsébet E

gyógyforrás. A gyomor 
rendetlen 
működésé-

gyomorsav túlságos képződésénél, 
gyomorégés, böfögés, a gyomor elnyál-

rok. gege es hörgők idült hurutos álla­
potában sikerrel alkalmaztatik

Polenai gyógy-
n Elsőrendű diütétikus viz; 

JLUirdS. lefüditöbb asztali viz, bor-

<» icgjuuo nyaikaoldo szer.

Kizárólagos 
főraktár :
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Hirdetmény.
Nyitra és Párutca közigazgatásilag 

egyesült város telekkönyve egyesítés és birtok^ 
szabályozás következtében átalakíttatott s ezzel 
egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, a me­
lyekre az 1886. XXIX , az 1890. XXXVIII. és az 
1891. XVI. t.-cikkek a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzését rendelik, az 1892. évi 
XXIX. t.-cikkben szabályozott eljárás a telek­
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan 
foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t-c.

15. és 17. §§-ai alapján, ide értve e §§-okoák az 
1 Ss9. XXXV1I1. t.-c. 5. es 6-ik §-ában és az 
1891. XVI. t.-c lő. §. a) pontjában foglalt ki­
egészítéseit is, valamint az 1899. XXXVII] t.-c. 
7. §-a és az 1891. XVI. törv.-eikk lő. § b) 
pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy az 
1886. XXIX. t.-c. 22. §. alapján történt tőr- 
lesek érvénytelenségét kimutathatják, e végből 
törlési keresetűket hat hónap alatt, vagyis az 
igoo. évi szeptember hó 24-ik napjáig bezárólag 
a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák he, mert az 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő el­
telte után indított törlési kereset annak a har­
madik személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi 
jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat:

2. hogy mindazok, a kik az 1886. XXIX. 
t.-c. 16. és is. §§-ainak eseteiben,ide értve az utóbbi 
§ nak az 1889. XXXV11I. t.-c. 5. és 6. §§-aiban 
foglalt kiegészítéseit is a tényleges tulajdonjogá­
nak bejegyzése ellenében ellentmondással élni kí­
vánnak. Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, 
vagyis 1900. évi szeptember hó 24-ik napjáig 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert ezen meg nem hosszabbítható záros határ­
idő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe 
vétetni nem fog:

3. hogy mind azok, a kik a telekkönyv át­
alakítása tárgyában tett intézkedések által, nem 
különben azok, akik az 1. és 2. pontban körülirt 
eseteken kívül az 1892. XXIX. t.-c. szerinti el­
járás és az enuek folyamán történt bejegyzések 
által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bár mely 
irányban sértve vélik, ide értve azokat is, a kik 
a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII. t.-c.
16. 5-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek 
találják, e tekintetben felszólalásukat tartalmazó 
kérvényükét a telekkönyvi hatósághoz hat hónap 
alatt, vagyis igoo. évi szeptember hó 24-ik napjáig 
bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszab­
bítható záros határidő elmúlta után az átalakításkor 
közbejött téves bevezetésből származó bárminemű 
igényekét jóhiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik, az emlitett bejegyzéseket 
pedig csak a törvény rendes utján és csak az 
időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harma­
dik személyek jogainak sérelme nélkül támadhat­
ják meg Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
a kik a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat 
adtak át. hogy a mennyiben azokhoz egyszers­
mind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilye­
neket pótlólag benyújtanak, az eredetieket" a te­
lekkönyvi hatóságnál átvehetik.

Kir. telekkönyvi hatóság.
Nyitván, 1900. évi március hó 15. uapján.

Simonffy Gyula,
9- H.) kir. telekkönyvi bíró.
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Szemle“ részére 
jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatal­

ban, Nyitján, Papnevelde-utca 9. sz,
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7 i t r a i Népbank »álogkélciön o»itály>,

ZÁLOG-ÁRVERÉS
1900. évi május hó 8-án.

tattak, V8gyd“0uem*imta* ** ia,09,ar,J!tak' melyek 1899-ik évi december végéig ki nem vál-

f. Á május 8-án a Nyitrai Népbank termében d. u. 2—4 óráig
tartandó nyilvános árverésen eladatni fognak.

I izetest halasztások csak 10% lefizetése mellett történhetnek.
gyakat 111 eh'cknek ‘haVtridem>Jmir"‘6? “varnak eleJe vetessék, megjegyzendő, hogy azon zálogtá.-- 
nem lehet. r lejárt és az árverezésre kiszeineltettek, sem kiváltani, sem átírni

NyÍtrAn’ 190°- évi már,ius 21-én. Az igazgatóság.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

Az összes 50,000 nyeremény 
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsé­
sebb esetben :

1.000,000 korona
A nyervmínyak részletes beosztása a következő ■

_ Korona
1 Jutalom 
1 nyer. i

=®
•a

kí

3

_o 
g3
N 

te:

a

KI 
63 -a> 
cuN 

•CD
íd -

1
7 
3 

31 
«7 

3
433
733

1338
mi

31700

4000
50

8000
3000

4034100
200000
ÍOOOOO
90000
NOOOO
éOOOO
«50000
-SÓIMIG
soooo

35000
SOOOO
15000

ÍOOOO
5000

1 mm 

mm
soo

soo
170 
130 
ÍOO 
m I
40

50,000 ‘ZSi 13.160,000

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek 

egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel liiró 
magy. kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb 
újból megkezdődik.

100,000 sorsjegyre .>0,000

pénznyeremény jut, tehát az oldaltálló nye­
reményjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz­
nyereménynyel húzzák ki es eg\ külföldi 
sorsjáték sem képes aránylag ily nagy nyeremé­
nyeket felmutatni, mint a mi magyar osztály­
sorsjátékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

eg-y millió korona,
Egészben tizenhárom millió 160.000 ko­
rona lesz kihúzva és az egesz vállalat állami 

felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz:
egy nyolcad (%) frt -.75 vagyis 1.50 korona
egy negyed (%) „ 1.50 ,. 3.— „
egy fel V,) „3.- „ 6.- „
egy egész (’,) „ 6. - „ 12.—

utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtalanul. 
Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. é. április hó 21-ig
kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa.
BANKHÁZ

Budapest, v., Váci-körűt I a.
Sok es nagy nyereményt fizettünk mar ki 

vevőinknek es pedig rövid idő alatt körülbelül 
három millió koronát.

Rendelőiével levágandó. Török \. és Társa f »elárusítók Hildapest.
Kérek részemre i. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni.

Az összeget korona összegben ] } A nem tetsző törlendő.
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Blei »• ée klr. eestrák-msg-yar klsáróleg ess*.

o m I o kzat-f esté k - gyá r
Kronsleiner Károly Becs, III,, Hauptstr. 120. úját

háziban .
.1 ran y-érmekkel kitüntet re.

Főherceg) és htrengi uradalmak, ot. ée kir. katonaUntéiéT 
aégek, vasutak, ipari-bánya és gyári társulatok,»építési váll 
falatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és ingatlan tulajl 
■ionosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészhen föloldhatók 
száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kílónkint 16 krtó! 
fölfelé szállíttatnak és a mi a festék szintisztaságát illeti, azonos az 

olajfestékkel.
■lntnkártyn, úgyszintén ntultas kívánatra Ingyen éa bérmentve küldetik.

a legújabban gyártott

A hisviti iliHiktil hlfot i
1 WEIGL ANTAL "

m papi és polgári szabó f-
NYITRÁN.

■M„Dupla Márciusi
sörünk

— naponkint frissen töltve, úgy hordók­
ban, mint palackokban - forgalomba 

bocsájtatik.
A midőn ezen erős és kitűnő zamatú 

sűrűnket a legjobban ajánljuk, egyúttal tisz­
telettel figyelmeztetjük, hogy eredeti töltésű 
palackjaink saját címkéinkkel és kupakkal 
vannak ellátva.

Nyitrai seríözö és malátagyártó reszv.-társ.

Ajánlja jól berendezett legfinomabb bel- és külföldi szövetekből álló 
raktárát, valamint

férfiszahó-műhelyét, =—
melyben úgy egyházi mint világi urak számára mindennemű ruhát, úgymint

téli és nyári öltözeteket, felöltöket, reverendákat, cimádákat, mucetumokat
és biretumokat stb.

ízlésesen és pontosan készít.

SQr Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl

:t-6.

A m. kir. államvasutak gép- S gyárának vezérügynöksége.
BUDAPEST, Váci-körut 32. szám.

--------------------------- Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült --------------------------- -

gözcséplö készleteit, „Millenium“ legújabb szerkezetű: fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit.
melyek főelönyei: préselt acéllemez-állvány, tégelyacél-alkatrészek, jó és könnyen hozzáférhető, elpusztithatlan szerkezet,

továbbá: a szab. osztrák-magyar államvasuttársaság resicai mezőgazdasági gépgyárban készült 3, 3', és 4 lóerejú gőzcséplő-készleteit, Sack-rend- 
szerü, acélöntésű ekefővel ellátott ekéit. „Boni“-féle kéttengelyű eketalyigáit, járgányos cséplő-készleteit, szecskavágóit és egveb

mezőgazdasági eszközeit.
nazáiokat 
járhatnak 

tévútra
bon eljár, irti>b<‘li lll«‘ghnlalmazásának leim lit ütését kérjük s abba betekintést tenni szíveskedjenek. nevuI1

______ A Hlagy. Kir. Államvasutak Gépgyárának VezérOgynókség
9BT* Képviselő: Hirschmann Kristóf, Pozsony. 3-10.

000000000® 00000 00000000000^

SZUPERFOSZFATOT,
kénsavas-kálit, 
kónsavas-ammont,

KOYASA VAS-KÁLIT,
(dohány trágyázásra)

KÉNPORT, (legfinomabb — 78°u Chancel oidium ellen) 
RÉZGÁLICOT, 98—99%

legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
Budapest, V. Fürdő-utca 8.

ÖIÖIÖIÖIÖTVTÖIÖTÖIÖIÖ
Huszár litván künyvnyomdáji Nyitrán.
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